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ทุกเท้าก้าวของเราที่เดินไปในเมืองใหญ่ปัจจุบันนี้ ปฏิเสธ 

ไม่ได้เลยว่าเม่ือเงยหน้าขึน้มองท้องฟ้า เราจะได้เหน็บางสิง่ทีช่วน

ให้พิศวงงงงวย สายตาของเราน�ำพาเราไปสู่ค�ำถามบางประการ 

แน่นอนสิ่งที่เราเห็นนั้นคืออาคารบางหลัง แต่แน่นอนอีกเช่นกัน

ที่เราไม่อาจท�ำความเข้าใจมันได้เลยว่ามันคืออาคารประเภทใด

ในอดีต รปูทรงของอาคารสร้างความม่ันใจให้กับสายตา

ของเรามากกว่านี ้เม่ือเห็นยอดแหลม หลังคาสส้ีมแสด เรารับรูไ้ด้

ในทนัทีว่าน่ันคืออารามในพทุธศาสนาแห่งหนึง่ เม่ือเหน็เสาธงสงู

และห้องเล็กห้องน้อยบนอาคาร เรามีความแน่แก่ใจได้เลยว่านั่น

คอืโรงเรียนแห่งหนึง่ เราเตบิโตมากับการรับรู้และก่อร่างจติส�ำนกึ

เก่ียวกับรูปทรงอาคารอย่างสม�ำ่เสมอตลอดชวิีตเรา แต่มิช้านาน 

เม่ือเราเติบโตขึ้น เดินทางมากข้ึน ออกไปนอกพ้นวัฒนธรรม 

แต่ก�ำเนดิของเรา จติส�ำนกึทีเ่ก่ียวข้องกับรูปทรงอาคารของเราก็

สัน่คลอน ห้างสรรพสนิค้าบางแห่งในทวปียุโรปมีลกัษณะหน้าตา 

ทรวดทรง สดัส่วน แทบไม่ต่างจากอารามในคริสต์ศาสนา ในขณะที่ 

สนามกีฬาของสโมสรฟุตบอลชั้นน�ำเม่ือมองจากภายนอกกลับ

ท�ำให้เรานึกถึงห้างสรรพสินค้าแทน ผนังกระจก ทางเดินแคบ

ที่น�ำไปสู่ความล้ีลับ เราคาดหวังว่าจะได้พบกับสินคา้นานาชนิด

ค�ำน�ำผู้แปล

.
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เบ้ืองหลังทางเดินนั้น แต่สิ่งท่ีเราพบเม่ือออกเดินไปจนสุดทาง

กลับเป็นสนามหญ้าอันเขียวขจีแทน

สถาปัตยกรรมในปัจจุบันได้ละท้ิงรูปทรงที่เราคุ้นเคย

และแฝงอยู่ในจิตส�ำนึกแต่เดิมมาของเราไปเสียแล้ว เรากลาย

เป็นตัวละครหน่ึงของชนเผ่าเร่ร่อนท่ีต้องท�ำความเข้าใจโลก

รอบๆ ตัวอย่างสม�่ำเสมอ คอนกรีต เหล็ก ไม้ ซึ่งเราเชื่อว่าเป็น

วัสดุหลักถูกแทนท่ีด้วยไททาเนียม พลาสติก ไฟเบอร์กลาส 

อย่างไม่หยุดหย่อน ลองนึกภาพว่าเราก�ำลังมองไปที่พิพิธภัณฑ์

แห่งหนึ่งในเมืองบิลเบา ประเทศสเปน เรารับรู้มาก่อนว่ามันคือ

พิพิธภัณฑ์ แต่อะไรเล่าท่ีอวดแสดงอยู่ภายใน เราจินตนาการ 

สิ่งนั้นไม่ได้ สถาปัตยกรรมในปัจจุบันละทิ้งรูปทรงอันคาดเดาได้

ทิ้งไป และเรียกร้องการเข้าไปในมัน ลึกลงไปในมัน เพื่อที่เราจะ

ได้มีประสบการณ์เฉพาะตัวที่เกี่ยวข้องกับมัน

สถาปัตยกรรม: ความรู้ฉบับพกพา เล่มนี้จึงท�ำหน้าท่ี

แทบไม่ต่างจากคู่มือของคนในชนเผ่าเร่ร่อนที่ก�ำลังออกเดินทาง

พ้นจากพื้นที่อันคุ้นเคย ในแต่ละบท เราจะเข้าใจถึงวิวัฒนาการ

ของสถาปัตยกรรม ในแต่ละบทเรียกร้องเราให้ละทิ้งความเชื่อ

เก่ียวกับรูปทรงที่แน่นอน และบอกให้เห็นถึงเหตุผลว่าความ

แปลกแหวกแนวนั้นมีท่ีมาอย่างไร น่าสนใจย่ิงว่าภายใต้จ�ำนวน

หน้าไม่ก่ีมากน้อยนี้ สถาปัตยกรรมฉบับพกพากลับท�ำหน้าที ่

ของมันได้อย่างดีเยี่ยม

ส�ำหรับผู้อ่าน นี่เป็นสิ่งที่น่าสนใจ การได้อ่านหนังสือ 

สักเล่มที่เปิดประสบการณ์ใหม่ๆ ให้กับเราคือสิ่งที่นักเขียน 
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จ�ำนวนมากใฝ่ฝันถึง และแม้ว่ามันจะแลดูไม่ต่างจากหนังสือเชิง

วชิาการอืน่ๆ ในชดุนี ้สถาปัตยกรรม: ความรู้ฉบับพกพา กลับแฝง 

ไปด้วยอารมณ์ขันจ�ำนวนมากซึ่งหมายถึงความเพลิดเพลินท่ี

เราจะเก็บเกี่ยวได้นอกจากสาระของมัน ดังนั้นขอให้ทุกท่าน

เพลดิเพลนิและโปรดดูแลหนงัสอืในมือของท่านไว้ให้ม่ัน เปิดมัน

อ่านบ่อยคร้ังที่สุดเท่าท่ีท่านจะกระท�ำได้ในการเร่ร่อนไปในโลก

สถาปัตยกรรมครั้งนี้

อนุสรณ์ ติปยานนท์

มิถุนายน 2562
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ข้าประจักษ์นักเดินทางจากแดนบรรพ์ 

ผู้จ�ำนรรจ์ถึง “ขายักษ์สลักหิน 

ยืนสง่าท้าผืนทรายไร้กายสิ้น 

มีใบหน้าอันแหว่งวิ่นอยู่ใกล้กัน 

พักตร์นั้นจมอยู่ใต้ทรายครึ่งหนึ่ง 

ดูถมึงทึงด้วยคิ้วขมวดมั่น 

ปากย่นหยักยิ้มเย้ยเฉยเมยนั้น 

ดูจะหมั่นบัญชามาช้านาน 

ประติมากรผู้สรรค์สร้างช่างแหลมคม 

ทุกอารมณ์ใช้ใจรับจับประสาน 

มือเสกสิ่งอนินทรีย์มโหฬาร 

ให้ดูปานมีชีวิตเป็นนิตย์ไป 

บนฐานเท้าจารึกความไว้ตามนี้: 

‘ข้าโอซีแมนดิอัสกษัตริย์ใหญ่ 

ผู้รังสฤษฏ์สิ่งสรรพ์อันเกรียงไกร 

แม้นเทพไท้จักสิ้นหวังหลังยินยล’ 

อนิจจานอกเหนือจากซากเศษหิน

อันพังภินท์เปล่าดายในแห่งหน 

วาลิกาเวิ้งว้างร้างผู้คน 

แผ่ขยายไปจนสุดสายตา”1 

(เพอร์ซี บิชชี เชลลีย์, Ozymandias, 1818)

1 ถอดความและเรียบเรียงเป็นบทร้อยกรองภาษาไทยโดย ภูมิ น�้ำวล
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อาคารก่อสร้างต่างๆ อาจจะเป็นสิ่งของที่มีราคาสูงสุดเท่าที่

อารยธรรมของมนุษย์สร้างสรรค์ขึ้น การสร้างอาคารให้ทัดเทียม

กับคู ่แข่งหรือผลงานในอดีตอาจเป็นการสิ้นเปลืองแรงงาน

และเงินทองไปแบบเปล่าๆ ปล้ีๆ การพยายามเอาชนะคะคาน

อย่างมีค่าใช้จ่ายสูงล่ิวนั้นอาจแลดูเหมือนการกระท�ำท่ีไร้ค่า 

ทว่าอารยธรรมใดก็ตามที่ปฏิเสธการกระท�ำดังกล่าวมักไม่มี

ใครจดจ�ำ ทว่าอย่างน้อยก็ถูกลืมเลือนไปในทางประวัติศาสตร์

สถาปัตยกรรม ในขณะที่อารยธรรมกรีกหรือโรมันซึ่งมีสิ่ง

ก่อสร้างท่ีหรูหรากลบัด�ำรงอยูใ่นความทรงจ�ำของมวลมนษุยชาติ  

สิ่งก่อสร้างท่ีเป็นอมตะเหล่านี้ถูกส่งผ่านจากรุ่นสู่รุ ่นผ่านทาง 

ชื่อเสียงอันเป็นอมตะซ่ึงเป็นสาเหตุที่ดึงดูดใจให้เหลา่ผู้มีอ�ำนาจ

ปรารถนาท่ีจะสร้างสรรค์ประจกัษ์พยาน ทว่าเม่ือกาลเวลาผ่านไป 

ช่ัวระยะหน่ึง ทุกส่ิงที่มนุษย์รังสรรค์ข้ึนก็ดูจะไม่ยั่งยืนอีกต่อไป 

บทกวี Ozymandias อันเล่ืองลือของเชลลีย์ (Percy Bisshe 

Shelly) เผยให้เหน็ถึงความเย้ายวนใจต่อการสร้างประจกัษ์พยาน 

และความเพ้อฝันของผู้สร้างที่ว่าตนนั้นจะได้รับการยกย่องไป

ตลอดกาล ความส�ำคัญประการหนึ่งของสถาปัตยกรรมก็คือ 

มันแสดงให้เราเห็นว่าอะไรคือส่ิงส�ำคัญที่แท้จริงส�ำหรับเหล่าผู้

มีอ�ำนาจในอดีต ส่วนความส�ำคัญอีกประการก็คือ มันน�ำมาซ่ึง

ความเป็นไปได้ท่ีเราผู้มีชีวิตอยู่จะใช้ชีวิตในวิถีทางที่เหมาะสม 

อีกท้ังอธิบายให้เราแต่ละคนเข้าใจได้ว่าอะไรคือสิ่งที่เราควรให้

ความส�ำคัญอย่างแท้จริงท้ังในฐานะปัจเจกและในฐานะสังคม 

อารยธรรมแต่ละแห่งล้วนมีกลไกท่ีแตกต่างกันไปในการถ่วงดุล 

ระหว่างการจัดหาสิ่งท่ีดูเหมือนจ�ำเป็นต่อการด�ำรงชีวิตของ
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ผู้คนกับการก้าวพ้นขีดจ�ำกัดของความต้องการเฉพาะหน้าเพื่อ

สร้างสรรค์สิ่งซึ่งจะเป็นที่รู้จักส่งต่อไปจนถึงอนุชนรุ่นหลัง

 	 หนังสือความรู ้ฉบับพกพาเล่มนี้พยายามอธิบายให้

เห็นว่าสถาปัตยกรรมท�ำหน้าท่ีตามที่มันถูกสร้างขึ้นได้อย่าง 

ใดบ้าง อาคารทั่วไปเพียงแต่ปกป้องเราให้อบอุ่น ไม่ต้องทน

ต่อความหนาวเย็น อีกทั้งยังเก่ียวพันกับการด�ำรงชีวิตประจ�ำ

วันของเรา ส่วน “สถาปัตยกรรม” นั้นกลับมีมิติทางวัฒนธรรม 

แฝงอยู่ หากเราเลือกจะใส่ใจมันอย่างถ่องแท้ ในบทที่ 1 นั้นเรา

จะได้รับการบอกเล่าว่าอาคารต่างๆ เก่ียวข้องต่อการรับรู้ว่าเรา

เป็นใครอย่างใดบ้าง ส่วนบทที่ 2 นั้นจะน�ำเสนอให้เห็นว่าการที่

อาคารในวัฒนธรรมหนึ่งถูกสร้างให้แลดูคล้ายคลึงกันนั้นล้วนมี

จดุประสงค์เพือ่น�ำเสนอสารบางอย่างแก่ “ผูท่ี้แปลความมันออก” 

ได้อย่างลึกซึ้ง ในขณะที่บทที่ 3 เราจะได้พิจารณาถึงปัจจัยต่างๆ 

ทีท่�ำให้สถาปัตยกรรมแต่ละแห่งมีความส�ำคัญทางวฒันธรรมกว่า

สถาปัตยกรรม 

 	 สาเหตุท่ีท�ำให้บรรดานักโบราณคดีให้ความสนใจเป็น

พิเศษกับสิ่งก่อสร้างต่างๆ ก็เพราะสิ่งก่อสร้างเหล่าน้ันล้วน

เกี่ยวข้องกับชีวิตมนุษย์ในหลายด้าน รูปแบบของอาคารจะบอก

ให้เราทราบถงึวิถทีางท่ีผูค้นปฏิสมัพนัธ์กับมัน นัน่ท�ำให้เราทราบ

ว่ามันเป็นที่รวมตัวของชนกลุ่มใดและกีดกันชนกลุ่มใด วัสดุที่ใช้

ก่อสร้างอาคารแต่ละหลัง ตลอดจนแนวทางในการใช้สอยวัสดุ

เหล่านั้นบอกอะไรเราได้มากมาย หินก้อนที่ใช้ก่อสร้างอาคาร

หลังน้ันหากน�ำมาจากสถานที่ไกล ย่อมแปลว่าสังคมนั้นมีระบบ

การขนส่งที่ดีเลิศ หรือมิเช่นนั้น หินต้องเป็นวัตถุที่มีความพิเศษ



2 0  A r c h i t e c t u r e

ส�ำหรับคนในสังคมดังกล่าว พวกเขาจึงยอมทุ่มเทแรงกายแรง

ใจเคลื่อนย้ายมันมา หรือหากเม่ืออาคารหลังนั้นก่อสร้างด้วย

โครงเหล็ก กแ็สดงว่ามันเป็นสิง่ก่อสร้างในยคุสมัยใหม่ เพราะคน

โบราณย่อมไม่รู้จักการใช้เหล็กในการก่อสร้างเป็นแน่ 

 	 อาคารและส่ิงก่อสร้างเป็นหลักฐานส�ำคัญที่บอกให้

เราทราบว่ามีสิ่งใดเกิดขึ้นบ้างในอดีต อีกท้ังยังแสดงให้เห็นว่า

อะไรคือสิ่งส�ำคัญส�ำหรับคนในยุคปัจจุบัน ตัวอย่างเช่น หากเรา 

ยินยอมให้มีการตัดมอเตอร์เวย์ผ่านเขตชนบท นั่นแสดงให้

เห็นว่าเราให้ความส�ำคัญกับชนบทน้อยกว่าความต้องการใน

การเดินทาง ในฐานะปัจเจกชน เราแต่ละคนอาจมีการตัดสินใจ 

ที่แตกต่างกันไป ทว่าในฐานะของสังคมส่วนรวม เราต้อง

พจิารณาข้อดีข้อเสียระหว่างการถ่ายเทกับการกระจกุตัวของเงนิ 

รวมถึงยังต้องพิจารณากระบวนการต่างๆ ทางการเมือง 

เพื่อแสวงหาวิธีประนีประนอมความคิดท่ีแตกต่างเข้าด้วยกัน 

ดูจากอาคารแต่ละแห่งที่รายรอบเรา ในฐานะปัจเจกชนเรา

ท�ำอะไรได้น้อยมากต่อการก่อสร้างอาคารเหล่านั้น แต่ในบาง

สถานการณ์ การรวบรวมทรัพย์สินและอ�ำนาจก็ช่วยให้ปัจเจก

ชนสามารถสร้างความเปล่ียนแปลงได้ ว่ากันว่าเม่ือจักรพรรดิ

ออกุสตุส (Augustus) แห่งจักรวรรดิโรมันเสด็จมาถึงกรุงโรม 

อาคารทุกหลังน้ันก่อสร้างด้วยอิฐ แต่เม่ือพระองค์จากไป

อาคารทุกหลังล้วนก่อสร้างด้วยหินอ่อน กษัตริย์โอซีแมนดิอัส 

[Ozymandias (ฟาโรห์รามเสสที่ 2)] นั้นก็ขึ้นชื่อว่าชอบให้มีการ

ก่อสร้างสิ่งก่อสร้างอันใหญ่โตโอ่อ่า อาคารต่างๆ ที่แลดูสวยงาม

และสร้างแรงบันดาลใจแก่ผู้พบเห็นเม่ือถูกสร้างข้ึนจริง (ไม่ใช่
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แค่อยู่ในจินตนาการ) มันจะแสดงให้เห็นถึงนัยทางเศรษฐกิจ

และการเมืองควบคู่ไปกับนัยทางสุนทรียศาสตร์และอื่นๆ เช่น 

เทคนิควิทยาการ อาทิ อาคารนั้นจะตั้งอยู่อย่างมั่นคงได้หรือไม ่

จะกันฝนได้หรือไม่ จะให้ความอบอุ่นได้เพียงพอไหม จะร้อนจน

เกินไปทีจ่ะตอบสนองชวีติแบบท่ีเราต้องการได้หรือไม่ กระท่ังว่า

เราอยากเป็นผู้ที่ได้อยู่อาศัยในอาคารหลังนั้นหรือไม่ 

 	 ด้วยสาเหตุท่ีอาคารแต่ละหลังมีแง่มุมอันหลากหลาย

เช่นนี้ จึงจ�ำเป็นท่ีเราจะเลือกกล่าวถึงสถาปัตยกรรมจากแง่มุม

ใดแง่มุมหนึ่งเป็นกรณีพิเศษ เช่น เราอาจให้ความสนใจไปท่ี

ประวัตศิาสตร์ด้านเทคโนโลยกีารก่อสร้าง โดยยึดถอืเอาเร่ืองราว

ของความก้าวหน้าด้านวศิวกรรมเป็นหลัก เพราะวธิกีารก่อสร้าง

แบบเดิมย่อมถูกแทนที่ด้วยวิธีการก่อสร้างที่ใช้เทคนิคซับซ้อน

ขึน้เร่ือยๆ ไม่ว่าจะเป็นความก้าวหน้าส�ำคญัๆ อย่างการประดิษฐ์

ซเีมนต์ การคิดค้นโครงสร้างโค้ง หรือการสร้างสรรค์อาคารรูปแบบ 

ใหม่ๆ ซ่ึงเป็นจรงิได้ด้วยนวตักรรมล�ำ้ยคุเหล่านี ้ทว่าสิง่ท่ีขาดหาย 

ไปจากแนวทางการบรรยายเช่นนี้คือข้อเท็จจริงที่ว่า ณ ปัจจุบัน 

มีอาคารเพียงไม่ก่ีหลังที่สร้างข้ึนด้วยวิทยาการล�้ำหน้าอาคาร

หลังอื่นๆ อาคารส่วนใหญ่เป็นเหมือนแค่ส่ิงก่อสร้างธรรมดาๆ 

ท่ีแม้ไม่พังทลายลงมา แต่ก็จะหมดประโยชน์เม่ือมีการคิดค้น

วิทยาการใหม่ๆ ขึ้น ผู้คนในยุโรปจ�ำนวนมากอาศัยอยู่ในบ้าน

เรือนทีก่่อสร้างมาแล้วนานนบัร้อยปี โครงสร้างโค้งทีเ่ราพบในสิง่

ก่อสร้างของอาณาจกัรโรมันเป็นสิง่ทีท่�ำให้ผูค้นในปัจจบัุนนีจ้ดจ�ำ

อารยธรรมของชาวโรมันได้ แต่ไม่ใช่อาคารท่ีประกอบขึ้นเป็น

โครงสร้างส่วนใหญ่ของเมือง อนัทีจ่ริงสิง่ก่อสร้างแบบโรมันทีเ่ป็น
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ที่รู้จักกันดีในสมัยเราก็เพิ่งเกิดขึ้นในยุคท้ายของจักรวรรดิโรมัน 

ดังนัน้จงึกลายเป็นว่าอาคารแบบนีไ้ม่ได้เป็นท่ีรู้จกัในหมู่ชาวโรมัน 

แม้แต่นักเขียนยุคโรมันที่เชี่ยวชาญด้านสถาปัตยกรรมอย่าง 

วทิรูเวยีส (Vitruvius) ผูเ้ขียนหนงัสือหลายเล่มท่ีคนยคุเราคุน้เคยดี 

ก็ยังไม่รู้จักสิ่งก่อสร้างเหล่านี้ด้วยซ�้ำเพราะเขาเกิดมาเร็วไป

 	 เราอาจฉวยโอกาสละเลยไม่กล่าวถึงเทคนิควิทยาการ

หรือกล่าวถงึแต่พอสงัเขปก็ย่อมได้ แต่นัน่จะท�ำให้ประวตัศิาสตร์

สถาปัตยกรรมกลายเป็นเพียงเรื่องราวของอาคารบ้านเรือนที่

มีรูปแบบหลากหลายเท่านั้นเอง การท่ีอาคารในรูปแบบหนึ่งจะ

เปล่ียนแปลงเป็นอกีรูปแบบหนึง่ได้นัน้ต้องพึง่พากาลเวลา ดังนัน้ 

ประวติัศาสตร์ในแนวทางแบบนีจ้งึชวนให้ฟังดูคล้ายดังว่ารูปทรง

สถาปัตยกรรมแต่ละแบบต่างมีเจตจ�ำนงที่จะวิวัฒนาการและ

พัฒนาตัวเองอยู่ในตัว ประเพณีและวัฒนธรรมนั้นเปลี่ยนแปลง

ตนเองอยู่เร่ือยๆ อีกท้ังบรรดาสถาปนิกก็ไม่เคยหยุดทดลอง 

แนวคิดใหม่ๆ บางแนวคิดก็ปรับปรุงจากแนวคิดเดิมๆ จากนั้น

ก็มีสถาปนิกคนอื่นๆ น�ำไปปรับปรุงตามวิถีทางของตน การ

ศึกษาประวัติศาสตร์สถาปัตยกรรมด้วยแนวทางดังกล่าวจึง

อาจท�ำให้เราหมกมุ่นอยู่แต่การวิเคราะห์รูปแบบของอาคารจน

หลงลืมข้อเท็จจริงที่ว่ามีเหตุผลในทางปฏิบัติอยู่เบ้ืองหลังการ

ก่อสร้างอาคารแต่ละหลัง รวมท้ังอาจท�ำให้เรามองข้ามประเด็น

ทางสงัคมและเศรษฐกจิซึ่งเป็นประเดน็ทีน่า่สนใจ และหลายครัง้ 

ก็เป็นประเด็นที่ส�ำคัญท่ีสุดเก่ียวกับอาคารหลังนั้น นอกจากน้ี 

ยังมีข้อเท็จจริงอันซับซ้อนข้อหนึ่งที่ว่า การมองส่ิงต่างๆ ใน

ระยะใกล้และระยะไกลย่อมให้ภาพท่ีแตกต่างกันออกไป ความ
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เปลี่ยนแปลงท่ีเรามองว่ากินเวลานานหลายศตวรรษ แท้จริง

แล้วอาจเป็นกระบวนการที่เกิดขึ้นฉับพลันทันใดในยุคสมัยนั้น  

โดยปกติแล้วผู้คนมักไม่ปรับเปล่ียนวิถีปฏิบัติในการท�ำส่ิงต่างๆ 

กันง่ายๆ สิง่ทีมั่กเกดิข้ึนเม่ือแนวคดิใหม่เข้ามาครอบง�ำสงัคมคอื

คนรุ่นหนึ่งจะกลายเป็นคนแก่ตกรุ่นหมดสมรรถภาพ ในขณะท่ี 

คนรุ่นเด็กกว่าซึ่งเติบโตมาพร้อมกับแนวคิดใหม่ๆ เหล่านั้นจะ

กลายเป็นก�ำลังส�ำคัญของสังคมแทน ดังนั้นการจะมองว่าความ

เปล่ียนแปลงใดๆ เป็นไปอย่างช้าๆ หรือก้าวกระโดดจึงขึ้นอยู่

กับว่าเราเป็นผูม้องทีอ่ยู่ห่างจากช่วงเวลาท่ีเกิดการเปล่ียนแปลง 

ดังกล่าวมากน้อยเพียงใด เพราะโศกนาฏกรรมทั้งหลายย่อมไม่

ต่างอะไรจากละครตลกเมื่อเรามองมันในระยะกระชั้นชิด 

 	 มีสถาปัตยกรรมจ�ำนวนมากในโลกนี้ที่ถูกสร้างขึ้นใน

เวลาอันใกล้และเวลาอันไกลโพ้น จึงเป็นไปไม่ได้เลยท่ีผมจะ

รวบรวมสถาปัตยกรรมหมดนั้นมาน�ำเสนอได้ โดยเฉพาะใน

หนังสือความรู้ฉบับพกพา ผมจ�ำต้องคัดเลือกสิ่งก่อสร้างบางชิ้น 

ที่สอดคล้องกับเร่ืองราวที่ผมต้องการจะเอ่ยถึง จุดมุ่งหมาย

ของหนังสือเล่มนี้คือเพื่อเปิดความคิดและมุมมองเกี่ยวกับ

สถาปัตยกรรมให้ผู้อ่านได้เห็นว่าสถาปัตยกรรมนั้นสามารถเป็น

หัวข้อที่สามารถพูดคุยและถกเถียงได้จากหลายแง่มุม แม้ว่า

บางทีมันอาจก่อให้เกิดความสับสนบ้างก็ตาม แต่ละบทของ

หนังสือเล่มนี้จึงกล่าวถึงประเด็นแตกต่างกันไป โดยผมน�ำเสนอ

สิ่งก่อสร้างบางช้ินเป็นตัวอย่างประกอบข้อพิจารณาในบทน้ันๆ 

หนังสือเล่มนี้จึงไม่ได้กล่าวถึงสิ่งก่อสร้างตามล�ำดับเวลา แต่เพื่อ 

ให้ผู้อ่านเข้าใจล�ำดับของเรื่องราวที่เกิดขึ้นได้ดีขึ้น ตอนท้ายของ
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หนงัสอืเล่มน้ีจงึมีล�ำดับเวลาของสถาปัตยกรรมอยู่ อย่างไรก็ตาม 

โปรดสังเกตว่าสถาปัตยกรรมที่ยกมาเป็นตัวอย่างในแต่ละบท 

มาจากยุคสมัยท่ีใกล้เคียงกับปัจจุบันมากกว่าในอดีต ท้ังน้ี

ด้วยเหตุผล 2 ประการ ประการแรกคือ สิ่งก่อสร้างจากยุคใกล้

ยังมีหลงเหลือให้เราศึกษามากกว่าสิ่งก่อสร้างในอดีตอันไกล  

อีกประการคือ คนเรามักสนใจในสิ่งใกล้ตัวมากกว่าสิ่งที่อยู ่ 

ห่างไกลมากๆ หากผมพจิารณาพรีะมิดในฐานะส่ิงก่อสร้างท่ีเป็น

ตัวแทนของอารยธรรมอันยืนยงมากว่า 3,000 ปี ในภาพรวมผม

ย่อมรู้สึกว่าเป็นการพิจารณาท่ีเหมาะสม แต่หากผมใช้หลักการ

เดียวกันกบัทกุสถาปัตยกรรมทีมี่ข้ึนตลอดช่วง 3,000 ปีท่ีผ่านมา 

ผมจะรู้สึกทันทีว่าเป็นเร่ืองไม่ควรอย่างยิ่ง อีกทั้งยังชวนขบขัน

ด้วยซ�้ำไป คงดูตลกและน่าสมเพชหากใครจะใช้อนุสรณ์สถาน

เพียงแห่งเดียวเพื่อสรุปใจความส�ำคัญของสถาปัตยกรรมยุโรป

ทั้งหมด มหาวิหารหลายแห่งในยุคกลางอาจถือว่าเป็นอนุสรณ์

สถานขนาดใหญ่ในของยคุสมัยดังกล่าว แต่ผมเกรงว่าคงไม่เข้าท่า 

เท่าใดนักหากจะถือว่าพวกมันเป็นตัวแทนแห่งยุคสมัยไปเลย 

 

ล�ำดับเวลาทั่วไป 

 

 	 ภาษาในทางประวัติศาสตร์สถาปัตยกรรมนั้นประกอบ

ไปด้วยภาษาที่มีอักขระต่างกรรมต่างวาระในการชี้ชวนให้

พิจารณารูปแบบอันหลากหลายของสถาปัตยกรรม จึงเป็นการ

สะดวกที่เราจะแบ่งอารยธรรมของมนุษย์ออกเป็นช่วงกว้างๆ  

แม้มีข้อโต้แย้งว่าการแบ่งในลักษณะนี้อาจไม่ถูกต้องนัก แต่มัน 


